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Відділ культури і туризму Золотоніської райдержадміністрації
ЗОЛОТОНІСЬКА ЦЕНТРАЛІЗОВАНА БІБЛІОТЕЧНА СИСТЕМА
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Золотоноша, 2015

Краєзнавча розвідка «Де ховає сонце роси» продовжує цикл матеріалів про відомих людей, чиї імена пов’язані із Золотоніщиною.

Даний випуск присвячений видатній дитячий письменниці Тамарі Опанасівні Коломієць.

Т.Коломієць народилася 9 квітня 1935 року в місті Корсунь-Шевченківському. Її мама була лікарем, мало не після кожного підвищення одержувала нове признання. Так вони приїхали до с.Гельмязів. потім родина переїхала до с.Білоусівка Драбівського району. А з 1945 року – знову с.Гельмязів, де Тамара і закінчувала школу. Своєї хати у них не було, при переїздах мамі надавалися казенні квартири, та найбільш вони були прив’язані до Гельмязова.

Чоловіки в сім’ї Тамари Опанасівни загинули в громадянській і в Другій Світових війнах, а отже в родині були бабуся і мама, та ще малий братик Петрик. Невдовзі бабуся померла, мама весь час працювала, а Тамара забавляла і навчала малого.


В дитинстві дівчинка дуже любила читати. Її улюбленими книжечками були «Горбоконик» у перекладі М.Рильського і «Вишеньки» Лесі Українки. Та найголовнішою книгою у родині був «Кобзар» Тараса Шевченка. Мама кожної вільної хвилини читала вголос. Необхідність читати не дозволяла дівчинці оминути будь-якого друкованого аркушика – газети, календарика, а далі – підручників, серед них – для лікнепів та всіляких курсів. Книжки позичалися і «проковтувалися», десятки разів переказувалися дітлахам-ровесникам на вулиці. Там же заучувались лічилки, щедрівки, дражнили, скоромовки. Тоді ж виникло у дівчинки бажання їх переінакшувати і придумувати свої.


 У школі села Гельмязова був кваліфікований учительський колектив. Та Тамара найбільше любила вчительку української літератури Олександру Миколаївну. Літня самотня людина, вона організовувала літературні вечори і виставки, випускала шкільну «Літературну газету». Саме тут і пригодилися написані нею вірші. Один із них учителька понесла до редакції районної газети, і Тамара стала учасницею літературного гуртка при редакції. Керував і редакцією, і гуртком Антон Олексійович Бондар, який сам був поетом і згодом видав власну збірку поезій. Він і почав досить регулярно серед творів інших гуртківців друкувати твори Тамари Коломієць. Це і визначило долю дівчини: вона подала документи для вступу на відділення журналістики філологічного факультету Київського державного університету ім. Т.Г.Шевченка, і незабаром стала студенткою.


Це були найщасливіші роки у житті письменниці. Університет мав чимало мудрих викладачів-наставників і допитливих талановитих студентів. Саме тут зародився рух, який згодом назвали шестидесятниць ким. Маючи досвід роботи в літературному гуртку, дівчина відразу ж пішла на заняття літературної студії університету, а далі до студії при видавництві «Молодь», якою керував письменник Михайло Чабанівський. Саме ця студія і дала Тамарі Коломієць путівку в літературу, рекомендувала видавництву першу збірку поезій «Проліски». У 1957 році цю збірку відзначено медаллю Всесоюзного фестивалю молоді і студентів. А далі – і кандидатуру Тамари Опанасівни до Спілки письменників. Долучились до рекомендацій М.Стельмах і П.Воронько.

Наступною збіркою письменниці були вибрані твори для дітей «Найперша стежечка». Коли Платон Воронько її прочитав, мовив: «…доганяєш, доганяєш…».

М.Стельмах і П.Воронько були чудовими дитячими письменниками, дуже трепетно і відповідально ставилися до роботи над творами для дітей. І Тамара старалась бути їхньою гідною ученицею.


Т.Коломієць написала більше 30 книжок для дітей. Серед написаного є дві віршовані казки «Про мандрівку Жабунця-пустунця» та «Недобрий чоловік Нехай».


Є в письменниці персонаж, якого варто наслідувати. Це Дбайко із книжечки «Хто розсипав роси».


У доробку письменниці понад 40 книг. Вона лауреат премії імені Лесі Українки, літературній праці вона віддала понад 50 років. Тамара Опанасівка є також автором книг для дітей «Пастушок», «Червоний пароплав», «Луговий аеродром», «Починаються дива», «Пісня джерельця» і інші.


Поетичні твори Тамари Коломієць перекладалися англійською, угорською, чеською, словацькою, польською мовами. Письменниця досить активно співпрацює з популярним журналом «Пізнайко». Зараз письменниця продовжує працювати на літературній ниві і тішить малечу своїми книжками.
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Провідний методист відділу 
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